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SPORAZUM V OBLIKI IZMENJAVE PISEM

med Evropsko skupnostjo in Kraljevino Maroko v zvezi z vzajemnimi ukrepi liberalizacije in
nadomestitvijo kmetijskih protokolov k pridružitvenemu sporazumu med ES in Marokom

A. Pismo Evropske skupnosti

Bruselj, …

Spoštovani,

V čast mi je, da se lahko sklicujem na pogajanja, ki so potekala v skladu s členom 16 Evro-mediteranskega
sporazuma o vzpostavitvi povezave med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni strani
in Kraljevino Maroko na drugi strani, ki velja od 1. marca 2000, in ki določa, da bosta Skupnost in Maroko
postopoma izvajala večjo liberalizacijo njune medsebojne trgovine s kmetijskimi proizvodi.

V ta namen so potekala pogajanja v skladu s členom 18(1) Evropsko-mediteranskega sporazuma, ki določa, da
bosta, od 1. januarja 2000 dalje, Skupnost in Maroko ocenila razmere z namenom določanja ukrepov liberalizacije,
ki naj bi jih strani uporabljali z začetkom veljavnosti od 1. januarja 2001.

Ob zaključku pogajanj sta se strani dogovorili o naslednjem:

1. Protokola 1 in 3 k Pridružitvenem sporazumu se nadomestita s protokoloma, ki se nahajata v Prilogi k temu
sporazumu.

2. V prvem odstavku člena 18 Pridružitvenega sporazuma se datuma „1. januar 2000“ in „1. januar 2001“
nadomestita s „1. januar 2007“ in „1. januar 2008“.

3. Sporazum v obliki izmenjave pisem med Skupnostjo in Kraljevino Maroko, ki je priložen Pridružitvenemu
sporazumu, ki se nanaša na člen 1 Protokola 1 in ki zadeva uvoz svežega rezanega cvetja in cvetnih brstov, ki
spadajo v tarifno podštevilko 0603 10 skupne carinske tarife, v Skupnost, se s tem razveljavi.

4. Ta sporazum se uporablja od 1. januarja 2004, razen členov 2, 4 in 5 Protokola 1, ki se uporabljajo za
paradižnik od 1. oktobra 2003.

Hvaležen vam bom za potrditev, da vaša vlada soglaša z vsebino tega pisma.

Prosim, Gospod, sprejmite izraze mojega najglobljega spoštovanja.

V imenu Sveta Evropske Unije
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B. Pismo Maroka

Rabat, …

Spoštovani,

V čast mi je potrditi prejem vašega pisma z današnjega dne, ki se glasi:

„V čast mi je, da se lahko sklicujem na pogajanja, ki so potekala v skladu s členom 16 Evro-mediteranskega
sporazuma o vzpostavitvi povezavemed Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni strani
in Kraljevino Maroko na drugi strani, ki velja od 1. marca 2000 in ki določa, da bosta Skupnost in Maroko
postopoma izvajala večjo liberalizacijo njune medsebojne trgovine s kmetijskimi proizvodi.

V ta namen so potekala pogajanja v skladu s členom18(1) Evro-mediteranskega sporazuma, ki določa, da bosta,
od 1. januarja 2000 dalje, Skupnost in Maroko ocenila razmere z namenom določanja ukrepov liberalizacije,
ki naj bi jih strani uporabljali z začetkom veljavnosti od 1. januarja 2001.

Ob zaključku pogajanj sta se strani dogovorili o naslednjem:

1. Protokola 1 in 3 k Pridružitvenem sporazumu se nadomestita s protokoloma, ki se nahajata v Prilogi k temu
sporazumu.

2. V prvem odstavku člena 18 Pridružitvenega sporazuma se datuma ‚1. januar 2000‘ in ‚1. januar 2001‘
nadomestita s ‚1. januar 2007‘ in ‚1. januar 2008‘.

3. Sporazum v obliki izmenjave pisem med Skupnostjo in Kraljevino Maroko, ki je priložen Pridružitvenemu
sporazumu, ki se nanaša na člen 1 Protokola 1 in ki zadeva uvoz svežega rezanega cvetja in cvetnih brstov,
ki spadajo v tarifno podštevilko 0603 10 skupne carinske tarife, v Skupnost, se s tem razveljavi.

4. Ta sporazum se uporablja od 1. januarja 2004, razen členov 2, 4 in 5 Protokola 1, ki se uporabljajo za
paradižnik od 1. oktobra 2003.

Hvaležen vam bom za potrditev, da vaša vlada soglaša z vsebino tega pisma.“

Čast mi je sporočiti vam, da Kraljevina Maroko soglaša z vsebino tega pisma.

Prosim, Gospod, sprejmite izraze mojega najglobljega spoštovanja.

Za Kraljevino Maroko
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PROTOKOL št. 1

o režimu za uvoz v Skupnost, ki se uporablja za kmetijske proizvode s poreklom iz Maroka

Člen 1

1. Za proizvode, ki so našteti v Prilogi 1.A in imajo poreklo iz Maroka, se dovoli uvoz v Skupnost v
skladu s pogoji, naštetimi v nadaljevanju in v tej prilogi.

2. Uvozne dajatve se odpravijo ali zmanjšajo za odstotek, ki je za vsak proizvod prikazan v stolpcu (a)
Priloge 1.A.

Kadar skupna carinska tarifa določa uporabo carinskih dajatev ad valorem in posebno carinsko dajatev
za določene proizvode, ki so v stolpcu (a) ali (c) označeni z zvezdico, se stopnje zmanjšanja, ki so
prikazane v stolpcu (a) in v stolpcu (c), kakor je navedeno v odstavku 3, uporabljajo samo za carinsko
dajatev ad valorem.

3. Carinske dajatve za nekatere proizvode bodo odpravljene v okviru tarifnih kvot, ki so zanje prikazane
v stolpcu (b) Priloge 1.A.

Za uvožene količine, ki presegajo kvote, se skupne carinske dajatve znižajo na stopnje, prikazane v
stolpcu (c) te priloge.

Za prvo leto uporabljanja sporazuma se, razen za paradi3žnik, ki sodi v oznako KN 0702 00 00, obseg
tarifnih kvot, za katere se je kvotno obdobje začelo pred začetkom uporabe tega sporazuma, izračuna
kot sorazmerje osnovnih obsegov, pri čemer se upošteva obdobje, ki je preteklo pred datumom začetka
veljavnosti tega sporazuma.

4. Za nekatere proizvode, navedene v Prilogi 1.A in prikazane v stolpcu (d), se kvota od 1. januarja 2004
do 1. januarja 2007 poveča na osnovi štirih enakih deležev, od katerih vsak ustreza 3 % višine kvote.

5. Če Skupnost zniža dajatve, ki se uporabljajo za države z največjimi ugodnostmi, se postopna odprava
tarif, kakor je navedena v stolpcih (a) in (c), uporablja za omenjene znižane dajatve.

Člen 2

1. Za svež ali ohlajen paradižnik, ki sodi v oznako KN 0702 00 00, za vsako obdobje od 1. oktobra do
31. maja, v nadaljevanju „tržna leta“, v skladu z naslednjimi tarifnimi kvotami in s spodaj navedenim
odstavkom 2:

(v tonah)

Tržna leta

2003/04 2004/05 2005/06 2006/07 in
pozneje

Osnovne mesečne kvote

Oktober 10 000 10 000 10 000 10 000

November 26 000 26 000 26 000 26 000

December 30 000 30 000 30 000 30 000

Januar 30 000 30 000 30 000 30 000

Februar 30 000 30 000 30 000 30 000

Marec 30 000 30 000 30 000 30 000

April 15 000 15 000 15 000 15 000

Maj 4 000 4 000 4 000 4 000

Skupaj 175 000 175 000 175 000 175 000

Dodatna kvota
(od 1. novembra do 31. maja)

Skupina A 15 000 25 000 35 000 45 000

Skupina B 15 000 5 000 15 000 25 000
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(a) carinske dajatve ad valorem se odpravijo;

(b) raven vhodnih cen, od katerih se posebne dajatve znižajo na nič, v nadaljevanju „dogovorjena vhodna
cena“, znaša 461 EUR za tono.

2. Kadar skupna količina paradižnika s poreklom iz Maroka, sproščena v prosti promet v Skupnosti med
določenim tržnim letom, ne presega osnovnih mesečnih kvot in dodatne kvote, ki se uporabljajo za to
tržno leto, je dodatna kvota za naslednje tržno leto tista, ki je navedena v skupini A v odstavku 1 zgoraj.
Kadar ta pogoj ni izpolnjen med določenim tržnim letom, je dodatna kvota za naslednje leto tista iz
skupine B v odstavku 1 zgoraj. Vendar pa je dopustno največje odstopanje v višini 1 % za presojo, ali
je bil ta pogoj izpolnjen ali ne.

3. Maroko se zavezuje zagotoviti, da v katerem koli mesecu ne bo uporabljeno več kot 30 % te dodatne
kvote.

4. Črpanje osnovnih mesečnih kvot se ustavi 15. januarja za mesece od oktobra do decembra vsakega
tržnega leta in na drugi delovni dan po 1. aprilu za mesece od januarja do marca. Naslednjega delovnega
dne Komisija določi neporabljene količine v skladu z zadevnimi osnovnimi mesečnimi kvotami, ki se
prenesejo na dodatno kvoto za to tržno leto. Od zgoraj omenjenih datumov se vse uporabe z veljavnostjo
za nazaj v skladu z eno od osnovnih mesečnih tarifnih kvot, ki je bila zaprta, in kakršne koli neporabljene
količine, ki jih je treba vrniti v te kvote, odšteje ali doda dodatni tarifni kvoti za zadevno tržno leto.

Člen 3

Za spodaj naštete proizvode je dogovorjena raven vhodnih cen, od katere se v navedenih obdobjih
posebne dajatve znižajo na nič, tista, ki je določena spodaj, carinske dajatve ad valorem pa se odpravijo
za količine in obdobja, ki so določena v tem členu.

Proizvodi Količina (v tonah) Obdobje Dogovorjena vhodna cena

Kumare
KN 0707 00 05

5 600 1.11. – 31.5. 449 EUR

Artičoke
KN 0709 10 00

500 1.11. – 31.12. 571 EUR

Bučke
KN 0709 90 70

20 000 1.10. – 31.1. 424 EUR

1.2. – 31.3. 413 EUR

1.4. – 20.4. 424 EUR

Sveže pomaranče
KN ex 0805 10

300 000 1.12. – 31.5. 264 EUR

Sveže
klementine
KN ex 0805 20 10

130 000 1.11. – konec februarja 484 EUR

Člen 4

Za proizvode iz členov 2 in 3:

— če je vhodna cena za posamezno pošiljko 2 %, 4 %, 6 % ali 8 % pod dogovorjeno vhodno ceno, je
posebna carinska dajatev v skladu s kvoto 2 %, 4 %, 6 % ali 8 % od dogovorjene vhodne cene,

— če je vhodna cena posamezne pošiljke nižja od 92 % dogovorjene vhodne cene, se uporablja posebna
carinska dajatev, določena v STO,

— te dogovorjene vhodne cene se znižajo v enakem sorazmerju in z enako hitrostjo kot vhodne cene,
določene v STO.
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Člen 5

1. Namen posebnih določb, ki jih določata člena 2 in 3 tega Protokola je ohraniti raven tradicionalnega
izvoza iz Maroka v Skupnost in izogibanje motnjam na trgih Skupnosti.

2. Da bi zagotovili popolno doseganje namena iz prvega odstavka in členov 2 in 3 in zaradi izboljšanja
stabilnosti trga in stalne oskrbe se obe strani v drugem četrtletju vsakega leta, ali kadar koli na zahtevo
ene od strani, sestaneta zaradi posvetovanja najpozneje v treh delovnih dneh po takšni zahtevi.

Posvetovanje se nanaša na trgovinsko menjavo v preteklem tržnem letu in napovedi za prihodnje tržno
leto, zlasti na razmere na trgu, napovedi proizvodnje, ocenjeni obseg proizvodnje in izvozne cene ter
možne spremembe na trgu.

Po potrebi strani sprejmeta ukrepe, ki so potrebni za zagotovitev izpolnitve namena iz prvega odstavka
tega člena in členov 2 in 3 v celoti.

3. Ne da bi to vplivalo na ostale določbe tega sporazuma, če, ob zavedanju posebne občutljivosti
kmetijskih trgov, uvoz proizvodov s poreklom iz Maroka in ki so predmet koncesij, odobrenih v skladu
s tem protokolom, povzroči resne motnje na trgih Skupnosti v smislu člena 25 sporazuma, se obe strani
nemudoma posvetujeta zaradi iskanja ustrezne rešitve. Do sprejetja takšne rešitve pa Skupnost lahko
sprejme ukrepe, ki se ji zdijo ustrezni.

Člen 6

Vinu s poreklom iz Maroka in ki ima označbo o zaščiti porekla, se priloži potrdilo o poreklu v skladu
z vzorcem iz Priloge I.B k temu protokolu ali V I 1 ali V I 2 listina, označena v skladu s členom 25 Uredbe
(ES) št. 883/2001 o potrdilih in analizah, ki se zahtevajo za uvoz vina, grozdnega soka in grozdnega
mošta.
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PRILOGA 1A

Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

0101 90 19 Živi konji, drugi 100

ex 0204 Meso ovac ali koz, sveže, ohlajeno ali
zamrznjeno, razen mesa domačih ovac

100

0205 00 Meso konj, oslov, mul ali mezgov, sveže, ohla-
jeno ali zamrznjeno

100

0208 Drugo meso in drugi užitni klavnični proizvodi,
sveže, ohlajeno ali zamrznjeno

100

iz0602 Druge žive rastline (vštevši njihove korenine),
potaknjenci in cepiči; gobji miceliji, razen vrtnic

100

ex 0602 40 Vrtnice, cepljene ali necepljene, razen
potaknjencev

100

0603 10 Sveže rezano cvetje in cvetni brsti 100 3 000 — Člen 1(4)

0603 10 10 Vrtnice, od 15. oktobra do 31. maja

0603 10 20 Nageljni, od 15. oktobra do 31. maja

0603 10 40 Gladiole, od 15. oktobra do 31. maja

0603 10 50 Krizanteme, od 15. oktobra do 31. maja

0603 10 30 Orhideje, od 15. oktobra do 14. maja 100 2 000 — Člen 1(4)

0603 10 80 Drugo, od 15. oktobra do 14. maja

ex 0701 90 50
ex 0701 90 90

Mladi krompir, od 1. decembra do 30. aprila 100 120 000 40 Člen 1(4)

0702 00 00 Paradižnik, svež ali ohlajen, od 1. oktobra do
31. maja

60 (*) (3) Člen 2

0702 00 00 Paradižnik, svež ali ohlajen, od 1. junija do
30. septembra

60 (*)

ex 0703 10 11 Čebula, sveža ali ohlajena, od 15. februarja do
15. maja

100 8 000 60 Člen 1(4)

0703 10 19
0709 90 90

Divja čebula (Muscari comosum) od 15. febru-
arja do 15. maja

(*) Stopnja znižanja se uporablja samo za carinske dajatve ad valorem.
(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.

(3) Uporaba te koncesije se odloži do datuma, ki je v členu 18 tega sporazuma določen za uporabo novih ukrepov liberalizacije.
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

0703 10 90 Šalotka, sveža ali ohlajena 100 1 000 — Člen 1(4)

0703 20 00 Česen, svež ali ohlajen

0703 90 00 Por in druge čebulnice, svež ali ohlajen

ex 0704 Zelje, cvetača, ohrovt, kolerabica in druge
podobne užitne kapusnice, sveže ali ohlajene,
razen kitajskega zelja

100 500 — Člen 1(4)

ex 0704 90 90 Kitajsko zelje, sveže ali ohlajeno 100 200 — Člen 1(4)

0705 11 00 Glavnata solata, sveža ali ohlajena 100 200 — Člen 1(4)

0705 19 00 Solata (Lactuca sativa), sveža ali ohlajena (razen
glavnate solate)

100 600 — Člen 1(4)

0705 29 00 Radič (Chicorium spp.) razen radiča za siljenje
(Chicorium intybus var. Foliosum), svež ali ohla-
jen

0706 10 00 Korenje in repa, sveža ali ohlajena

0706 90 Rdeča pesa, črni koren, gomoljna zelena, redkev
in druge užitne korenovke, sveže ali ohlajene

0707 00 05 Kumare, sveže ali ohlajene, od 1. novembra do
31. maja

Člen 3

0707 00 05 Kumare, sveže ali ohlajene, od 1. junija do
31. oktobra

100 (*)

0707 00 90 Kumarice, sveže ali ohlajene 100 100 — Člen 1(4)

0708 10 00 Grah (Pisum sativum), svež ali ohlajen, od
1. oktobra do 30. aprila

100

0708 20 00 Fižol (Vigna spp. Phaseolus spp.), svež ali ohla-
jen, od 1. novembra do 31. maja

100

0709 10 00 Artičoke, sveže ali ohlajene, od 1. novembra do
31. decembra

30 (*) Člen 3

0709 10 00 Artičoke, sveže ali ohlajene, od 1. do 31. oktobra
in od 1. januarja do 31. marca

100 (*)

0709 20 00 Beluši, sveži ali ohlajeni, od 1. oktobra do
31. maja

100

0709 30 00 Jajčevci, sveži ali ohlajeni, od 1. decembra do
30. aprila

100

(*) Stopnja znižanja se uporablja samo za carinske dajatve ad valorem.
(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

0709 40 00 Zelena, razen gomoljne zelene, sveža ali ohlajena 100 9 000 — Člen 1(4)

ex 0709 51 00 Gobe iz rodu Agaricus, sveže ali ohlajene, razen
gojenih gob

0709 59 10 Lisičke, sveže ali ohlajene

0709 59 30 Prašnikarice, sveže ali ohlajene

ex 0709 59 90 Druge užitne gobe, sveže ali ohlajene, razen goje-
nih gob

0709 70 00 Špinača, novozelandska špinača in vrtna loboda,
sveža ali ohlajena

0709 60 10 Sladke paprike in piment, sveže ali ohlajene 100

0709 60 99 Drugi plodovi iz rodu Capsicum ali Pimenta,
sveži ali ohlajeni, od 15. novembra do 30. junija

100

0709 90 10 Solatna zelenjava, razen solate (Lactuca sativa) in
radiča (Cichorium spp.) sveža ali ohlajena

100

0709 90 31 Oljke za razne namene, razen za proizvodnjo
olja (3)

100

0709 90 39 Druge oljke, sveže ali ohlajene 100

0709 90 40 Kapre, sveže ali ohlajene 100

0709 90 60 Sladka koruza, sveža ali ohlajena 100

0709 90 70 Bučke, sveže ali ohlajene, od 1. oktobra do
20. aprila

Člen 3

0709 90 70 Bučke, sveže ali ohlajene, od 21. aprila do
31. maja

60 (*)

ex 0709 90 90 Bamija, sveža ali ohlajena, od 15. februarja do
15. junija

100

ex 0710 Zamrznjene vrtnine razen graha in drugih plo-
dov iz rodu Capsicum ali Pimenta

100 10 000 Člen 1(4)

ex 0710 21 00
0710 29 00

Grah, termično neobdelan ali termično obdelan
s paro ali kuhanjem v vodi, zamrznjen

100

0710 80 59 Plodovi iz rodu Capsicum ali Pimenta, termično
neobdelani ali termično obdelani s paro ali kuha-
njem v vodi, zamrznjeni (razen sladkih paprik)

100

(*) Stopnja znižanja se uporablja samo za carinske dajatve ad valorem.
(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.

(3) Za vpis pod to podštevilko veljajo pogoji, ki jih določajo ustrezne določbe Skupnosti (glej člene 291 do 300 Uredbe (EES) št. 2454/93 (UL L 253, 11.10.1993, str. 1) in
poznejše spremembe).
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

0711 20 10 Oljke, začasno konzervirane, vendar takšne
neprimerne za prehrano, za razne namene razen
za proizvodnjo olja (3)

100

0711 30 00 Kapre, začasno konzervirane, vendar takšne
neprimerne za prehrano

100

0711 40 00
0711 51 00
0711 59 00
0711 90 30
0711 90 50
0711 90 80
0711 90 90

Kumare in kumarice, gobe, gomoljike, sladka
koruza, čebula, druge vrtnine (razen pimenta) in
mešanice začasno konzervirane (na primer v
žvepleni vodi ali drugih raztopinah za
konzerviranje), vendar takšne neprimerne za
prehrano

100 600 — Člen 1(4)

0711 90 10 Plodovi iz rodu Capsicum ali Pimenta, razen
sladkih paprik in pimenta, začasno konzervirani,
vendar takšni neprimerni za prehrano

100

ex 0712 Sušene vrtnine, razen čebule in oljk 100 2 000 — Člen 1(4)

ex 0713 50 00 Bob in konjski bob za setev 100

ex 0713 50 00
0713 90 90

Bob, konjski bob in druge stročnice, razen tistih
za setev

100

0804 10 00 Dateljni v izvirnem pakiranju z neto vsebino do
35 kg

100

0804 20 Smokve 100

0804 40 00 Avokado 100

ex 0810 90 85 Sveže pomaranče, od 1. decembra do 31. maja 80 (*) Člen 3

ex 0805 10 Sveže pomaranče, od 1. junija do 30. novembra 100

ex 0805 10 80 Pomaranče, druge 100

ex 0805 20 10 Sveže klementine, od 1. novembra do konca
februarja

80 (*) Člen 3

ex 0805 20 10 Sveže klementine, od 1. marca do 31. oktobra 100 (*)

ex 0805 20 30
ex 0805 20 50
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

Mandarine (vključno tangerine in satsuma
mandarine), sveže; wilking mandarine in
podobni hibridi agrumov, sveže

100 (*)

0805 40 00 Grenivke, sveže ali suhe 100

ex 0805 50 10 Sveže limone 100 (*)

ex 0805 50 Limone in limete, druge 100 (*)

(*) Stopnja znižanja se uporablja samo za carinske dajatve ad valorem.
(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.

(3) Za vpis pod to podštevilko veljajo pogoji, ki jih določajo ustrezne določbe Skupnosti (glej člene 291 do 300 Uredbe (EES) št. 2454/93 (UL L 253, 11.10.1993, str. 1) in
poznejše spremembe).
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

ex 0806 10 10 Namizno grozdje, sveže, od 1. novembra do
31. julija

100 (*)

0807 11 00 Lubenice, sveže, od 1. januarja do 15. junija 100

0807 19 00 Melone, druge, od 15. oktobra do 31. maja 100

0808 20 90 Kutine, sveže 100 1 000 50

0809 10 00 Marelice, sveže 100 (*) (3) 3 500 — Člen 1(4)

0809 20 Češnje, sveže

0809 30 Breskve, vključno z nektarinaimi

0809 40 05 Slive, sveže, od 1. novembra do 30. junija 100 (*)

0810 10 00 Jagode, sveže, od 1. novembra do 31. marca 100

0810 20 10 Maline, sveže, od 15. maja do 15. julija 100

0810 50 00 Kivi, svež, od 1. januarja do 30. aprila 100 250 — Člen 1(4)

ex 0810 90 95 Granatna jabolka, sveža 100

ex 0810 90 95 Opuncije in nešplje, sveže 100

ex 0811 Sadje, termično neobdelano s kuhanjem v sopari
ali vreli vodi, zamrznjeno, brez dodanega slad-
korja

100

ex 0812 90 20 Pomaranče, razrezane na drobne koščke,
začasno konzervirane

100

ex 0812 90 99 Drugi citrusi, razrezani na drobne koščke,
začasno konzervirani

100

0813 10 00 Marelice, sušene 100

0813 40 10 Breskve, vključno z nektarinami, sušene 100

0813 40 50 Papaje, sušene 100

0813 40 95 Drugo sadje, sušeno 100

0813 50 12
0813 50 15

Mešanice sušenega sadja razen suhih sliv 100

0904 12 00 Poper, zdrobljen ali zmlet 100

0904 20 90 Plodovi iz rodu Capsicum ali Pimenta, zdrobljeni
ali zmleti

100

0910 Ingver, žafran, kurkuma, timijan, lovorjev list,
curry in druge začimbe

100

(*) Stopnja znižanja se uporablja samo za carinske dajatve ad valorem.
(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.

(3) Za sveže češnje se stopnja znižanja uporablja za minimalno posebno carinsko dajatev.
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

1209 91 90 Drugo seme vrtnin (3) 100

1209 99 99 Drugo seme ali plodovi za setev (3) 100

1211 90 30 Tonka fižol 100

1212 10 Rožiči, vključno s semenom 100

ex 1302 20 Pektinske snovi in pektinati 25

1509 Oljčno olje in njegove frakcije, prečiščeno ali
neprečiščeno, toda kemično nemodificirano

100 3 500 — Člen 1(4)

1510 Druga olja, dobljena izključno iz oljk, in njihove
frakcije, prečiščena ali neprečiščena, toda
kemično nemodificirana, vključno mešanice teh
olj ali frakcij z olji ali frakcijami iz tar. št. 1509

ex 2001 10 00 Kumare, pripravljene ali konzervirane v kisu ali
ocetni kislini, brez dodanega sladkorja

100

ex 2001 10 00 Kumarice, pripravljene ali konzervirane v kisu ali
ocetni kislini

100 10 000 (neto
masa odcejenega
proizvoda)

— Člen 1(4)

ex 2001 90 93 Čebula, pripravljena ali konzervirana v kisu ali
ocetni kislini, brez dodanega sladkorja

100

2001 90 20 Plodovi iz rodu Capsicum, razen sladkih paprik
in pimenta, pripravljeni ali konzervirani v kisu
ali ocetni kislini

100

ex 2001 50 10 Gobe, pripravljene ali konzervirane v kisu ali
ocetni kislini, brez dodanega sladkorja

100

ex 2001 90 65 Oljke, pripravljene ali konzervirane v kisu ali
ocetni kislini, brez dodanega sladkorja

100

ex 2001 90 70 Sladke paprike ali piment, pripravljeni ali kon-
zervirani v kisu ali ocetni kislini, brez dodanega
sladkorja

100

ex 2001 90 75 Rdeča pesa, pripravljena ali konzervirana v kisu
ali ocetni kislini, brez dodanega sladkorja

100

ex 2001 90 85 Rdeče zelje, pripravljeno ali konzervirano v kisu
ali ocetni kislini, brez dodanega sladkorja

100

ex 2001 90 96 Druge vrtnine, sadje, oreški in drugi užitni deli
rastlin, pripravljeni ali konzervirani v kisu ali
ocetni kislini, ki ne vsebujejo sladkorja

100

2002 10 10 Paradižnik, olupljen 100

2002 90 Paradižnik, pripravljen ali konzerviran drugače
kot v kisu ali ocetni kislini (razen paradižnika,
celega ali v kosih)

100 2 000 — Člen 1(4)

(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.

(3) Ta koncesija se uporablja samo za seme, za katerega veljajo določbe direktiv o trženju semen in rastlin.
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

2003 10 20
2003 10 30

Gobe iz rodu Agaricus, pripravljene ali konzer-
virane drugače kot v kisu ali ocetni kislini

100

2003 20 00 Gomoljike, pripravljene ali konzervirane drugače
kot v kisu ali ocetni kislini

100

2003 90 00 Druge gobe, pripravljene ali konzervirane dru-
gače kot v kisu ali ocetni kislini

100

2004 10 99 Drug krompir, pripravljen ali konzerviran dru-
gače kot v kisu ali ocetni kislini, zamrznjen

100

ex 2004 90 30 Kapre in oljke, pripravljene ali konzervirane dru-
gače kot v kisu ali ocetni kislini, zamrznjene

100

2004 90 50 Grah (Pisum sativum) in stročji fižol, pripravljena
ali konzervirana drugače kot v kisu ali ocetni
kislini, zamrznjena

100 10 500 20 Člen 1(4)

2005 40 00 Grah (Pisum sativum), pripravljen ali konzervi-
ran drugače kot v kisu ali ocetni kislini,
nezamrznjen

2005 59 00 Drug fižol, pripravljen ali konzerviran drugače
kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjen

2004 90 98 Druge vrtnine, pripravljene ali konzervirane dru-
gače kot v kisu ali ocetni kislini, zamrznjene

100

2005 10 00 Homogenizirane vrtnine, pripravljene ali konzer-
virane drugače kot v kisu ali ocetni kislini,
nezamrznjene:

100

2005 20 20 Krompir, narezan na tanke rezine, ocvrte ali
pečene, osoljene ali ne ali začinjene ali ne, v
nepredušni embalaži, primerne za takojšnjo
uporabo

100

2005 20 80 Drug krompir, pripravljen ali konzerviran dru-
gače, kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjen

100

2005 51 00 Fižol v zrnu, pripravljen ali konzerviran drugače
kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjen

100

2005 60 00 Beluši, pripravljeni ali konzervirani drugače kot
v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjeni

100

2005 70 Oljke, pripravljene ali konzervirane drugače kot
v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjene

100

(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

2005 90 10 Plodovi iz rodu Capsicum, razen sladkih paprik
ali pimenta, pripravljeni ali konzervirani drugače
kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjeni

100

2005 90 30 Kapre, pripravljene ali konzervirane drugače kot
v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjene

100

2005 90 50 Artičoke, pripravljene ali konzervirane drugače
kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjene

100

2005 90 60 Korenček, pripravljen ali konzerviran drugače
kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjen

100

2005 90 70 Mešanice vrtnin, pripravljene ali konzervirane
drugače kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrz-
njene:

100

2005 90 80 Druge vrtnine, pripravljene ali konzervirane dru-
gače kot v kisu ali ocetni kislini, nezamrznjene

100

2007 10 91 Homogenizirani izdelki iz tropskega sadja 100

2007 10 99 Homogenizirani izdelki - drugo 100

2007 91 90 Agrumi, drugo 100

2007 99 91 Jabolčni pire, vključno s kompoti 100

2007 99 98 Džemi, sadni želeji, marmelade, sadni pireji ali
pireji iz oreškov in sadne paste ali paste iz ore-
škov, drugo

100

2008 30 51
2008 30 71

ex 2008 30 90

Krhlji grenivk 80

Mandarine (vključno tangerine in satsuma
mandarine), razrezane na drobne koščke; Kle-
mentine, wilking mandarine in drugi podobni
hibridi agrumov, narezani na drobne koščke

ex 2008 30 55 — v izvirnem pakiranju z neto vsebino več kot
1 kg

100

ex 2008 30 75 — v izvirnem pakiranju z neto vsebino manj
kot 1 kg

80

ex 2008 30 59
2008 30 79

Pomaranče in limone, razrezane na drobne
koščke

80

ex 2008 30 90 Agrumi, razrezani na drobne koščke 80

ex 2008 30 90 Citrusova kaša 40

(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

2008 50 61
2008 50 69

Marelice, drugače pripravljene ali konzervirane,
brez dodanega alkohola vendar z dodanim slad-
korjem, v izvirnem pakiranju z neto vsebino nad
1 kg

100 10 000 20 Člen 1(4)

2008 50 71
2008 50 79

Marelice, drugače pripravljene ali konzervirane,
brez dodanega alkohola vendar z dodanim slad-
korjem, v izvirnem pakiranju z neto vsebino nad
1 kg

100 5 000 — Člen 1(4)

ex 2008 50 92
2008 50 94

Polovice marelic, drugače pripravljene ali kon-
zervirane, brez dodanega alkohola ali sladkorja,
v izvirnem pakiranju 4,5 kg in več

100

ex 2008 50 92
2008 50 94

Marelična kaša, drugače pripravljena ali konzer-
virana, brez dodanega alkohola ali sladkorja, v
izvirnem pakiranju 4,5 kg in več

100 10 000 50 Člen 1(4)

ex 2008 50 99 Marelice, drugače pripravljene ali konzervirane,
brez dodanega alkohola ali sladkorja, v izvirnem
pakiranju z neto vsebino manj kot 4,5 kg

100 7 200 50 Člen 1 § 4

2008 70 99 Polovice marelic in nektarin, drugače priprav-
ljene ali konzervirane, brez dodanega alkohola
ali sladkorja, v izvirnem pakiranju z neto vsebino
manj kot 4,5 kg

ex 2008 70 92
ex 2008 70 94

Polovice marelic in nektarin, drugače priprav-
ljene ali konzervirane, brez dodanega alkohola
ali sladkorja, v izvirnem pakiranju z neto vsebino
4,5 kg in več

50

2008 92 51
2008 92 59
2008 92 72
2008 92 74
2008 92 76
2008 92 78

Mešanice sadja, brez dodanega alkohola, z doda-
nim sladkorjem

100 100 55 Člen 1(4)

2009 11
2009 12 00
2009 19

Pomarančni sok 100 (*) 50 000 70 (*) Člen 1(4)

2009 21 00
2009 29 11
2009 29 19
2009 29 91
2009 29 99

Sok grenivk 100 (*) 1 000 70 (*) Člen 1(4)

2009 39 11
2009 39 19

Sok vseh drugih citrusov 100 (*)

(*) Stopnja znižanja se uporablja samo za carinske dajatve ad valorem.
(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.
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Oznaka KN (1) Poimenovanje blaga (2)

Stopnja znižanja
carinske
dajatve MFN
(%)

Tarifna kvota
(neto teža v tonah)

Znižanje
carinske
dajatve nad

veljavnimi tarifnimi
kvotami
(%)

Posebne
določbe

a b c d

ex 2009 31 11
ex 2009 31 19
ex 2009 39 31
ex 2009 39 39

Sok vseh drugih citrusov razen soka limon 100

ex 2204 Vino iz svežega grozdja 100 95 200 hl — Člen 1(4)

ex 2204 21 79
ex 2204 21 80
ex 2204 21 83
ex 2204 21 84

Vino z eno od naslednjih označb porekla: Ber-
kane, Saïs, Beni M’Tir, Gerrouane, Zemmour in
Zennata, v posodah s prostornino 2 litrov ali
manj, z dejansko vsebnostjo alkohola največ
15 % vol.

100 56 000 hl — Člen 1(4)

ex 2302 Otrobi in drugi ostanki pri presejevanju, mletju
ali drugi obdelavi žit ali stročnic, nepeletizirani
ali peletizirani, razen koruze ali riža

100

(1) Oznake KN, ki ustrezajo Uredbi (ES) št. 1832/2002 (UL L 290, 28.10.2002, str. 1).
(2) Brez vpliva na pravila za razlago kombinirane nomenklature se šteje, da je opis izdelkov zgolj okviren, pri čemer je preferencialna shema za to prilogo določena z vključitvijo
oznak KN. Kadar so navedene ex oznake KN, se preferencialna shema določi z uporabo oznake KN in ustreznega poimenovanja skupaj.
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PRILOGA 1B
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PROTOKOL št. 3

o režimu za uvoz v Maroko, ki se uporablja za kmetijske proizvode s poreklom iz Skupnosti

Člen 1

1. Uvozne dajatve, ki se plačujejo za uvoz v Maroko za proizvode
s poreklom iz Skupnosti, kakor so našteti v prilogi k tem
sporazumu, se določijo v stolpcu (a) priloge. Zaporedna znižanja,
ki jih določa ta sporazum, se izrazijo v odstotkih, navedenih v
stolpcih (c), (e), (g), (i) in (k) za količine, za katere veljajo tarifne
kvote, navedene v stolpcih (b), (d), (f), (h) in (j).

2. Ne glede na odstavek 3, če se kakršno koli znižanje erga omnes
carinske stopnje uporablja po podpisu tega sporazuma, znižana
stopnja nadomesti dajatve iz stolpca (a) priloge za namene
odstavka 1 od datuma uporabe tega znižanja.

3. Za proizvode, ki sodijo v oznako KN ex 1001 90 99, kakor je
navedeno v prilogi, je dajatev iz stolpca (a) priloge tista, ki se
uporablja 1. oktobra 2003 in ostane na tej ravni ali pod njo zaradi
izračuna znižanja carinske stopnje.

Če se zadevna dajatev zniža na osnovi erga omnes po tem datumu,
se odstotek iz stolpcev (c), (e), (g), (i) in (k) prilagodi v skladu z
naslednjimi pravili:

— če se zadevna terjatev zniža na osnovi erga omnes, se odstotek
poveča za 0,275 % za posamezno odstotno točko znižanja;

— če se zadevna terjatev pozneje zniža na osnovi erga omnes, se
odstotek zniža za 0,275 % za posamezno odstotno točko
povečanja;

— v primeru ponovne uskladitve dajatve navzgor ali navzdol, se
odstotek, ki izhaja iz uporabe prejšnjih alinej, uskladi na pod-
lagi ustreznega obrazca.

Člen 2

1. Za žita, ki sodijo v oznako KN ex 1001 90 99, se tarifna kvota
določi, kakor je opredeljeno v opombi pod črto na strani 2 Pri-
loge na osnovi obsega maroške proizvodnje v tekočem letu,
skladno z oceno in objavo s strani maroških oblasti v maju. Kvota
se po potrebi prilagodi ob koncu julija ob upoštevanju sporočila
maroških oblasti, s katerim se določa dokončni obseg maroške
proizvodnje. Vendar pa se rezultat kakršne koli takšne prilago-

ditve lahko prilagodi na podlagi soglasja med obema stranema
bodisi navzgor ali navzdol za 5 %, odvisno od izida posvetovanj
iz odstavka 2.

Zgornja tarifna kvota se ne uporablja v juniju in juliju. Med posve-
tovanji, ki jih določa naslednji odstavek, se strani dogovorita, da
bosta pretehtali, ali naj podaljšata časovni okvir ob upoštevanju
napovedi za maroški trg. Vendar pa podaljšanje ni možno dlje kot
do 31. avgusta.

2. Zaradi upravljanja določb iz odstavka 1 in zaradi zagotovitve
dobav za maroški trg ter stabilnosti in kontinuitete tega trga in
zaradi ustalitve cen na maroškem trgu in ohranjanja tradicional-
nih tokov blagovne menjave, se za sektor žit uporablja naslednji
režim sodelovanja.

Strani se posvetujeta pred začetkom posameznega tržnega leta,
najpozneje v drugi polovici maja.

Namen teh posvetovanj je obravnava razmer na trgu za žita, zlasti
vključno s proizvodnimi napovedmi za navadno maroško pše-
nico, razmer na trgu za zaloge, porabo, proizvodne in izvozne
cene in možna gibanja na trgu, kakor tudi možnosti za prilagaja-
nje ponudbe povpraševanju.

3. Če, po začetku veljavnosti tega sporazuma, Maroko odobri
večja znižanja carin za žita, ki sodijo v oznako KN ex 1001 90 99,
tretji državi v skladu z mednarodnim sporazumom, se Maroko
zavezuje, da bo odobril enako znižanje carin Skupnosti kot avto-
nomni ukrep.

Člen 3

Ne da bi to vplivalo na ostale določbe tega sporazuma, če, ob
zavedanju posebne občutljivosti kmetijskih trgov, uvoz
proizvodov s poreklom iz Skupnosti in ki so predmet koncesij,
odobrenih v skladu s tem protokolom, povzroči resne motnje na
maroškem trgu v smislu člena 25 sporazuma, se obe strani
nemudoma posvetujeta zaradi iskanja ustrezne rešitve. Do
sprejetja takšne rešitve pa Maroko lahko sprejme ukrepe, ki se mu
zdijo ustrezni.
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Skupna izjava

Strani s tem soglašata s pregledom stanja glede tarifnih preferencialov, določenih v Protokolu 3, zlasti za naslednje
proizvode: Olja živalskega in rastlinskega porekla, ki sodijo v oznake KN 151519 10, 1515 90 60,1515 90 99,
1516 10 90 1516 20 95, 1516 20 96 in 1516 20 98, ter pesni sladkor, ki sodi v oznako KN 1701 12 90, v skladu
s ciljem iz člena 16 Pridružitvenega sporazuma.
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Skupna izjava

Strani ugotavljata, da bo Kraljevina Maroko ta sporazum uporabljala z razpisnim postopkom za uvozna dovoljenja
za upravljanje preferencialnih kvot.

V primeru spremembe razpisnega režima ali uvedbe sistema neposrednih plačil se strani dogovorita, da se bosta
posvetovali v skladu s členom 20 Pridružitvenega sporazuma.
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